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POPRAWKI
do Konwencji o obszarach wodno-b∏otnych majàcych

znaczenie mi´dzynarodowe, zw∏aszcza
jako Êrodowisko ˝yciowe ptactwa wodnego 

Artyku∏ 6

1. Obecne brzmienie tekstu ust´pu 1 zostaje zastà-
pione w sposób nast´pujàcy:

„Ustanawia si´ Konferencj´ Umawiajàcych si´
Stron w celu dokonania przeglàdu i wspierania
implementacji niniejszej konwencji. Biuro, o któ-
rym mowa w artykule 8 ust´p 1, zwo∏uje posie-
dzenia zwyczajne Konferencji Umawiajàcych si´
Stron w odst´pach nie d∏u˝szych ni˝ trzy lata, o ile
Konferencja nie postanowi inaczej, oraz posiedze-
nia nadzwyczajne, na pisemny wniosek przynaj-
mniej jednej trzeciej Umawiajàcych si´ Stron.
Ka˝de posiedzenie zwyczajne Konferencji Uma-
wiajàcych si´ Stron okreÊla dat´ i miejsce nast´p-
nego posiedzenia zwyczajnego.”

AMENDMENTS 
of the Convention on wetlands of international

importance especially as waterfowl habitat

Article 6

1. The present text of paragraph 1 shall be replaced
by the following wording:

„There shall be established a Conference of the
Contracting Parties to review and promote the
implementation of this Convention. The Bureau
referred to in Article 8, paragraph 1, shall convene
ordinary meetings of the Conference of the
Contracting Parties  at intervals of not more than
three years, unless the Conference decides
otherwise, and extraordinary meetings at the
written request of at least one third of the
Contracting Parties. Each ordinary meeting of the
Conference of the Contracting Parties shall
determine the time and venue of next ordinary
meeting.“

Nowa Zelandia
Islamska Republika Pakistanu
Republika Panamy
Niezale˝ne Paƒstwo Papui-Nowej Gwinei
Republika Paragwaju
Republika Peru
Republika Po∏udniowej Afryki
Republika Portugalska
Federacja Rosyjska
Rumunia
Saint Lucia
Republika Salwadoru
Republika Senegalu
Republika Sierra Leone
Republika S∏owacka
Demokratyczna Socjalistyczna Republika Sri Lanki
Stany Zjednoczone Ameryki
Arabska Republika Syryjska
Konfederacja Szwajcarska
Królestwo Szwecji

Republika Tad˝ykistanu
Królestwo Tajlandii
Zjednoczona Republika Tanzanii
Republika Togijska
Republika Trynidadu i Tobago
Republika Tunezyjska
Republika Turcji
Republika Ugandy
Republika Uzbekistanu
Boliwariaƒska Republika Wenezueli
Republika W´gierska
Zjednoczone Królestwo Wielkiej Brytanii i Irlandii Pó∏-

nocnej
Socjalistyczna Republika Wietnamu
Republika W∏oska
Republika Wybrze˝a KoÊci S∏oniowej
Republika Zambii
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POPRAWKI

sporzàdzone w Regina dnia 3 czerwca 1987 r.

do Konwencji o obszarach wodno-b∏otnych majàcych znaczenie mi´dzynarodowe,
zw∏aszcza jako Êrodowisko ˝yciowe ptactwa wodnego, sporzàdzonej w Ramsarze dnia 2 lutego 1971 r.

W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ

podaje do powszechnej wiadomoÊci:

W dniu 3 czerwca 1987 r. w Regina (Kanada) zosta∏y sporzàdzone Poprawki do Konwencji o obszarach wod-
no-b∏otnych majàcych znaczenie mi´dzynarodowe, zw∏aszcza jako Êrodowisko ̋ yciowe ptactwa wodnego, w na-
st´pujàcym brzmieniu:

Przek∏ad
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2. Zdanie wst´pne ust´pu 2 otrzymuje nast´pujàce
brzmienie:

„Konferencja Umawiajàcych si´ Stron jest upraw-
niona do:”

3. Na koƒcu ust´pu 2 zostaje dodany nast´pujàcy
tekst:

„(f) przyjmowania innych zaleceƒ lub postano-
wieƒ w celu wspierania obowiàzywania niniej-
szej konwencji.”

4. Zostaje dodany nowy ust´p 4 w nast´pujàcym
brzmieniu:

„Konferencja Umawiajàcych si´ Stron przyjmuje
regulamin ka˝dego swojego posiedzenia.”

5. Zostajà dodane nowe ust´py 5 i 6 w nast´pujà-
cym brzmieniu:

Ust´p 5: „Konferencja Umawiajàcych si´ Stron
ustala i dokonuje sta∏ego przeglàdu przepisów finan-
sowych niniejszej konwencji. Na ka˝dym swoim posie-
dzeniu zwyczajnym Konferencja uchwala, wi´kszoÊcià
dwóch trzecich g∏osów obecnych i g∏osujàcych Uma-
wiajàcych si´ Stron, bud˝et na nast´pny okres finan-
sowy.”

Ust´p 6: „Ka˝da  Umawiajàca si´ Strona zasila bu-
d˝et zgodnie ze skalà sk∏adek przyj´tà jednomyÊlnie
przez obecne i g∏osujàce Umawiajàce si´ Strony na po-
siedzeniu zwyk∏ym Konferencji Umawiajàcych si´
Stron.”

Artyku∏ 7

Ust´p 2 zostaje zastàpiony przez nast´pujàcy tekst:
„Ka˝da z Umawiajàcych si´ Stron reprezentowana
na Konferencji posiada jeden g∏os, przy czym za-
lecenia, postanowienia i decyzje przyjmowane sà
zwyk∏à wi´kszoÊcià g∏osów obecnych i g∏osujà-
cych Umawiajàcych si´ Stron, o ile niniejsza kon-
wencja nie przewiduje inaczej.”

2. The introductory phrase of paragraph 2 shall
read as follows:

„The Conference of the Contracting Parties shall
be competent:“

3. An additional item shall be included at the end
of paragraph 2, as follows:

„(f) to adopt other recommendations, or reso-
lutions, to promote the functioning of this
Convention.“

4. A new paragraph 4 is added which would read
as follows:

„The Conference of the Contracting Parties shall
adopt rules of procedure for each of its meetings.

5. New paragraphs 5 and 6 are added, which would
read as follows:

Paragraph 5: „The Conference of the Contracting
Parties shall establish and keep under review the
financial regulations of this Convention. At each of its
ordinary meetings, it shall adopt the budget for the
next financial period by a two-third majority of
Contracting Parties present and voting.

Paragraph 6: „Each Contracting Party shall contri-
bute to the budget according to a scale of contribu-
tions adopted by unanimity of the Contracting Parties
present and voting at a meeting of the ordinary Confe-
rence of the Contracting Parties.“

Article 7

Paragraph 2 is replaced by the following wording:
„Each of the Contracting Parties represented at
a Conference shall have one vote, recommenda-
tions, resolutions and decisions being adopted by
a simple majority of the Contracting Parties pre-
sent and voting, unless otherwise provided for in
this Convention.“

Po zaznajomieniu si´ z powy˝szymi poprawkami, w imieniu Rzeczypospolitej Polskiej oÊwiadczam, ˝e:

— zosta∏y one uznane za s∏uszne zarówno w ca∏oÊci, jak i ka˝de z postanowieƒ w nich zawartych,

— sà one przyj´te, ratyfikowane i potwierdzone,

— b´dà niezmiennie zachowywane.

Na dowód czego wydany zosta∏ akt niniejszy, opatrzony piecz´cià Rzeczypospolitej Polskiej.

Dano w Warszawie dnia 27 listopada 1992 r.
Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej: L. Wa∏´sa

L.S.

Minister Spraw Zagranicznych: K. Skubiszewski


